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LED Light

2 Star Balcony
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Remove the handles

Tool�required:�Hex wrench in accessary bag.

 Ensure the unit is unplugged and empty.
 All parts removed must be saved to do the reinstallation of the door.

1. Unscrew handles with Hex wrench.

2. Pull the handles to remove them.

3. After the appliance is positioned, install the handles as reversed process.

    If kitchen door is not wide enough to pass the refrigerator, handle and doors can be removed according 
to bellow process.
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A
o oPress to adjust temperature of freezer compartment (left side) from -14 C to -22 C. 

Buttons

B
o oPress to adjust temperature of fridge compartment (right side) from 2 C to 8 C and “OFF”. If select 

“OFF” , fridge compartment will be turned off.

C
Press to select running mode from SMART, ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING and USER’S
SETTING (no symbol in display). 

D
Press Lock 3. button and hold for 3 seconds to lock other three bottons.
Press it and hold for 1 second to unlock other three bottons. 

Display

SMART mode, the refrigerator sets the temperature of two compartments automatically according to
internal temperature and ambient temperature.1

ECO mode, the refrigerator runs in lowest energy consumption setting. 2

SUPER COOLING  cools the fridge compartment to the lowest temperature for approx. 2 hours. Then
the temperature set before super mode is automatically restored.3

SUPER FREEZING cools the freezer compartment to the lowest temperature for approx. 6 hours. Then
the temperature set before super mode is automatically restored.4

LOCK, the symbol will light on if buttons are locked. 5

Display the setting temperature of freezer compartment.6

Display the setting temperature of fridge compartment.7

Door Open Alarm

If one door keeps open for 90 seconds, periodical alarm will be arisen until the door is closed .
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Caution!  2 star balcony, with temperature between-12  and-18  , is not suitable for ice cream.
。 。

2 Star Balcony
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Frigorífico 
Manual del usuario 

GNO4331XP 
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En interés de su seguridad y para garantizar el uso correcto, antes de instalar y utilizar el 
aparato por primera vez, lea atentamente este manual del usuario, incluyendo sus 
consejos y advertencias. Para evitar errores y accidentes innecesarios, es importante
asegurarse de que todas las personas que utilizan el aparato estén familiarizadas con 
sus características de funcionamiento y seguridad. Guarde estas instrucciones y 
asegúrese de que permanezcan con el aparato en caso de que se traslade o se 
comercialice, de modo que todas las personas que lo utilicen a lo largo de su vida útil 
estén debidamente informadas sobre el uso y la seguridad del aparato.
Para la seguridad de la vida y de la propiedad, tenga en cuenta las precauciones de 
estas instrucciones de uso, ya que el fabricante no se hace responsable de los daños 
causados por omisión.
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• Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de los 8 años y por personas con

capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y
conocimientos, siempre y cuando se les haya impartido una formación o instrucciones
sobre el uso del aparato de una manera segura y comprendan los peligros que
conlleva.

• Los niños de 3 a 8 años pueden cargar y descargar este aparato.
• Se debe vigilar a los niños para asegurarse de que no jueguen con este

electrodoméstico.
• Los niños no deben realizar la limpieza y el mantenimiento del usuario a menos que

tengan 8 años o más y estén bajo supervisión.
• Mantenga todos los envases fuera del alcance de los niños. Existe riesgo de asfixia.
• Si va a desechar el aparato, desenchufe el enchufe de la toma de corriente, corte el

cable de conexión (tan cerca del aparato como pueda) y retire la puerta para evitar que
los niños que juegan sufran descargas eléctricas o se encierren en él.

• Si este aparato con sellos magnéticos para puertas va a reemplazar un aparato viejo
que tiene un bloqueo de resorte (pestillo) en la puerta o tapa, asegúrese de que ese
resorte no se pueda usar antes de desechar el aparato viejo.

Esto evitará que se convierta en una trampa mortal para un niño.

�������	�
�����	�



������������
Mantener limpias y sin obstrucciones las aberturas de 
ventilación del armario del frigorífico o de la estructura incorporada.


������������
No utilice dispositivos mecánicos u otros medios para acelerar 
el proceso de descongelación distintos de los recomendados por el fabricante.


������������
Evite provocar daños al circuito de refrigeración.

������	 �!�

����

������	�
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������������
No utilice otros aparatos eléctricos (como las heladeras) dentro de 
los aparatos frigoríficos, a menos que estén aprobados para este fin por el fabricante

������������
 No toque la bombilla si ha estado encendida durante un largo 
período de tiempo porque podría estar muy caliente.1)

������������ Cuando coloque el aparato, asegúrese de que el cable de 
alimentación no esté atrapado ni dañado.

������������ No coloque varios enchufes o fuentes de alimentación portátiles en 
la parte posterior del aparato.

• No almacene sustancias explosivas como latas de aerosol con un
propelente inflamable en este electrodoméstico.

• El refrigerante isobutano (R600a) está contenido en el circuito de refrigerante del
aparato, un gas natural con un alto grado de compatibilidad medioambiental, pero
inflamable.

• Durante el transporte y la instalación del aparato, asegúrese de que no se dañe
ninguno de los componentes del circuito de refrigerante.
- evitar las llamas abiertas y las fuentes de ignición
- ventilar a fondo la habitación en la que se encuentra el electrodoméstico

• Es peligroso alterar las especificaciones o modificar este producto de cualquier
manera. Cualquier daño al cable puede causar un cortocircuito, fuego y/o descarga
eléctrica.

• Este aparato está destinado al uso en aplicaciones domésticas y similares, como por
ejemplo
- cocinas para uso del personal de tiendas, oficinas y otros entornos laborales;
- casas rurales y clientes de hoteles, moteles y otros tipos de entornos residenciales;
- entornos de tipo "habitación y desayuno";
- catering y aplicaciones no minoristas similares.

������������
Cualquier componente eléctrico (enchufe, cable de
alimentación, compresor, etc.) debe ser reemplazado por un agente de servicio 
certificado o personal de servicio cualificado.

������������
La bombilla suministrada con este electrodoméstico es una 
"bombilla de uso especial" que sólo se puede utilizar con el electrodoméstico 
suministrado. Esta "lámpara de uso especial" no es utilizable para iluminación 
doméstica.1)

1) Si hay una luz en el compartimento.

������	 �!�

����
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• El cable de alimentación no debe estirarse.
• Asegúrese de que el enchufe no esté aplastado o dañado por la parte posterior del

electrodoméstico. Un enchufe aplastado o dañado puede sobrecalentarse y provocar
un incendio.

• Asegúrese de que puede conectarse a la toma de corriente del electrodoméstico.
• No tire del cable de alimentación.
• Si el enchufe de alimentación está suelto, no introduzca el conector de alimentación.

¡Existe riesgo de descargas eléctricas o fuego!
• No debe utilizar el electrodoméstico sin la lámpara.
• Este electrodoméstico es pesado. Debe tener cuidado al moverlo.
• No retire ni toque los artículos del congelador si sus manos están húmedas o mojadas,

ya que esto podría causar abrasiones en la piel o quemaduras por congelación.
• Evite la exposición prolongada del aparato a la luz solar directa.

"
�
��	���

• No caliente las piezas de plástico del electrodoméstico.
• No coloque los productos alimenticios directamente contra la pared trasera.
• Los alimentos congelados no deben volver a congelarse una vez descongelados.1)

• Almacene los alimentos congelados preenvasados de acuerdo con las instrucciones
del fabricante del alimento congelado.1)

• Se deben cumplir estrictamente las recomendaciones de almacenamiento de los
fabricantes de electrodomésticos. Consulte las instrucciones pertinentes.

• No coloque bebidas gaseosas carbonatadas en el compartimento del congelador, ya
que esto crea presión sobre el recipiente, lo que puede hacer que explote y dañar el
aparato.1)

• Los polos de hielo pueden causar quemaduras por congelación si se consumen
directamente desde el frigorífico.1)

Para evitar la contaminación de los alimentos, por favor, respete las siguientes 
indicaciones

• La apertura de la puerta durante largos períodos de tiempo puede provocar un
aumento significativo de la temperatura en los compartimentos del aparato.

• Limpie regularmente las superficies que puedan entrar en contacto con los alimentos y
los sistemas de drenaje accesibles.

• Limpie los depósitos de agua si no se han utilizado durante 48 horas; enjuague el
sistema de agua conectado a un suministro de agua si el agua no se ha extraído
durante 5 días.

• Almacene la carne y el pescado crudos en recipientes adecuados en el refrigerador,
de modo que no estén en contacto con otros alimentos ni goteen sobre ellos.

• Los compartimentos de dos estrellas para alimentos congelados (si los hay en el
aparato) son adecuados para almacenar alimentos pre-congelados, almacenar o
hacer helados y hacer cubitos de hielo.

• Los compartimentos de una, dos y tres estrellas (si los hay en el aparato) no son
adecuados para la congelación de alimentos frescos.

������	 �!�

����
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• Si el aparato se deja vacío durante períodos prolongados, apáguelo, descongélelo, 
límpielo, séquelo y deje la puerta abierta para evitar problemas dentro del mismo.

����	��

�
������#	

• Antes del mantenimiento, apague el aparato y desconecte el enchufe de la toma de 

corriente.
• No limpie el electrodoméstico con objetos metálicos.
• No utilice objetos punzantes para eliminar la escarcha del frigorífico. Use un raspador 

de plástico.1)

• Examine regularmente el desagüe del frigorífico para ver si hay agua descongelada. Si 
es necesario, limpie el desagüe. Si el desagüe está bloqueado, se acumulará agua en 
el fondo del electrodoméstico.2) 

��
$	�	 �!�

%�����$	�$��
Para la conexión eléctrica, siga cuidadosamente las instrucciones que se 
dan en los párrafos específicos.
• Desembale el electrodoméstico y compruebe si está dañado. No conecte el 
electrodoméstico si está dañado. Notifique inmediatamente los posibles daños al lugar 
donde lo compró. En ese caso, conserve el embalaje.
• Es aconsejable esperar al menos cuatro horas antes de conectar el electrodoméstico 
para permitir que el aceite vuelva a fluir en el compresor. 
• Debe existir una circulación de aire adecuada alrededor del aparato, de lo contrario se 
producirá un sobrecalentamiento. Para conseguir una ventilación suficiente, siga las 
instrucciones de instalación.
• Siempre que sea posible, los espaciadores del producto deben estar contra una pared 
para evitar que entren en contacto con las partes calientes (compresor, condensador) y 
evitar posibles quemaduras.
• El electrodoméstico no debe estar situado cerca de radiadores o cocinas.
• Asegúrese de que el enchufe de la red eléctrica quede accesible después de la 
instalación del aparato.

����� ��
$& �� �

• Todos los trabajos eléctricos necesarios para el mantenimiento del aparato deben ser 
realizados por un electricista cualificado o una persona competente.
• Este producto debe ser reparado por un centro de servicio técnico autorizado, y sólo 
deben utilizarse piezas de repuesto originales.

�'����
��
�����(	

• No introduzca alimentos calientes en el electrodoméstico;
• No embale los alimentos muy juntos ya que esto impide que el aire circule;
• Asegúrese de que la comida no toque la parte posterior del compartimento o 
compartimentos;

1) Si el desagüe está bloqueado, se acumulará agua en el fondo del electrodoméstico.
2) Si hay un compartimiento de almacenamiento de alimentos frescos.

������	 �!�

����
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• Si se corta la electricidad, no abra la(s) puerta(s);
• No abra la(s) puerta(s) con frecuencia;
• No mantenga la(s) puerta(s) abierta(s) durante mucho tiempo;
• No ajuste el termostato a temperaturas excesivamente frías;
• Algunos accesorios, como los cajones, se pueden quitar para obtener un mayor
volumen de almacenamiento y un menor consumo de energía.

)��$�  �!�
���
�����
	�����$�


Este electrodoméstico no contiene gases que puedan dañar la capa de ozono, 
ni en su circuito de refrigeración ni en sus materiales aislantes. El electrodoméstico no 
debe desecharse junto con los residuos urbanos y la basura. La espuma aislante 
contiene gases inflamables: el electrodoméstico se debe desechar de acuerdo con las 
normas del electrodoméstico que puede obtener de las autoridades locales. Evite dañar 
la unidad de refrigeración, especialmente el intercambiador de calor. Los materiales 

utilizados en este aparato marcados con el símbolo son reciclables.

El símbolo sobre el producto o en su embalaje indican que el mismo no debe ser 
tratado como basura doméstica. En su lugar, debe llevarse al punto de recogida 

adecuado para el reciclado de dispositivos eléctricos y electrónicos. Al asegurar que este 
producto se elimine correctamente, usted ayudará a evitar posibles consecuencias 
negativas tanto para el medio ambiente como para la salud que podrían, por otro lado, 
ser causados por la manipulación inadecuada de los desechos de este producto. Para 
obtener mayor información sobre el reciclado de este producto, por favor contacte con su 
consejo municipal, su servicio de eliminación de desechos o con el establecimiento 
donde adquirió el producto.

*	$���	��

��
���	�	+�

Los materiales con el símbolo son reciclables. Deseche el embalaje en un recipiente 

de recogida adecuado para reciclarlo.

������	 �!�
���
	�	�	$�
1. Desconecte el enchufe de la toma de corriente.
2. Desconecte el cable de alimentación y deséchelo

������������ Durante el uso, mantenimiento y eliminación del aparato, 
preste atención al símbolo que se encuentra en la parte posterior del aparato 
(panel trasero o compresor) que es de color amarillo o naranja y es similar al 
que hay al lado izquierdo del aparato.
Es un símbolo de riesgo de incendio. Hay materiales inflamables en las 
tuberías de refrigerante y en el compresor.
Por favor, manténgase alejado de la fuente de calor durante su uso, servicio y 
eliminación.

������	 �!�
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Nota: La foto anterior es sólo de referencia. El electrodoméstico verdadero 
probablemente sea otro distinto.

Patas niveladores

�	+���

���

������(�� �
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 �����	���

�
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������(�� �

Estantería de 2 
niveles

Luz LED

�
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Si la puerta de la cocina no es lo suficientemente ancha como para pasar el refrigerador, el asa y las puertas se pueden 
quitar según el proceso descrito a continuación.

��$���
�	

	
	


Herramienta necesaria: Llave hexagonal en una bolsa de accesorios.

• Asegúrese de que la unidad esté desenchufada y vacía.
• Es necesario guardar todas las piezas desmontadas para volver a instalar la puerta.

1. Desatornille las asas con una llave hexagonal.

2. Tire de las asas para quitarlas.

3. Una vez colocado el electrodoméstico, instale las asas de forma inversa.

7
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�� �
	��	.
Destornillador de estrella, destornillador de punta plana.

• Asegúrese de que la unidad esté desenchufada y vacía.
• Para quitar la puerta, es necesario inclinar la unidad hacia atrás. Debe apoyar la unidad sobre algo sólido para que no se 

deslice durante el proceso de retirada de la puerta.
• Es necesario guardar todas las piezas desmontadas para volver a instalar la puerta.
• No coloque la unidad en posición horizontal, ya que esto podría dañar el sistema de refrigeración.
• Es mejor que 2 personas manipulen la unidad durante el montaje.

1. Desenrosque la tapa de la bisagra con un destornillador Philips.

2. Separe el arnés.

3. Desatornille la bisagra superior.

8



4. Levante la puerta y colóquela sobre una almohadilla blanda. A continuación, retire 
otra puerta siguiendo el mismo procedimiento.

5. Desatornille las bisagras inferiores.

6. Una vez colocado el electrodoméstico, instale las puertas de forma inversa.

��
$	�	 �!�
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• Seleccione una ubicación sin exposición directa a la luz solar;
• Seleccione una ubicación con suficiente espacio para que las puertas del 

frigorífico se abran fácilmente;
• Seleccione una ubicación con piso nivelado (o casi nivelado);
• Deje suficiente espacio para instalar el frigorífico en una superficie plana;
• Deje un espacio libre a la derecha, izquierda, atrás y arriba cuando realice la 

instalación. Esto ayudará a reducir el consumo de energía y a mantener sus 
facturas de energía más bajas.

Al menos 50 mm Al menos 50 mm

�����	 �!�
�
	� �	+�
���
������(�� �

Puertas

- Nivelar y anclar la nevera ajustando las patas. 
- Gire las patas hacia la derecha para elevarlas manualmente. 
- Gire las patas hacia la izquierda para descenderlas 

manualmente.

1���mm
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Instale este aparato en un lugar donde la temperatura ambiente corresponda a la clase climática indicada en la placa de 
características del aparato:

��	
�
 ���0$� 	 ������	$��	
	�����$�

"�� 	 �!�

El aparato debe instalarse lejos de fuentes de calor como radiadores, calderas, luz solar directa, etc. Asegúrese de que el aire 
pueda circular libremente por la parte posterior del armario. Para garantizar el mejor rendimiento, si el aparato se coloca por 
debajo de una pared que sobresalga, la distancia mínima entre la parte superior del armario y la pared debe ser de al menos 100 
mm. Lo ideal, sin embargo, es que el electrodoméstico no se coloque por debajo de los elementos que sobresalgan de la pared. 
La nivelación precisa está asegurada por una o más patas ajustables en la base del bastidor.




�����$�� �	.
El electrodoméstico debe poder desconectarse de la red eléctrica, por lo que el enchufe debe ser fácilmente 
accesible después de la instalación.

����1�!�
��& $�� 	

Antes de enchufar el electrodoméstico, asegúrese de que la tensión y la frecuencia indicadas en la placa de 
características corresponden a su fuente de alimentación doméstica. El aparato debe disponer de toma de tierra. El 
enchufe del cable de alimentación está provisto de un contacto para este fin. Si la toma de corriente doméstica no está 
conectada a tierra, conecte el aparato a una toma de tierra independiente de acuerdo con la normativa vigente y consulte 
a un electricista cualificado.
El fabricante declina toda responsabilidad si no se observan las precauciones de seguridad anteriores.
Este aparato cumple con las Directivas E.E.C. .

��
$	�	 �!�
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Presione para ajustar la temperatura del congelador (lado izquierdo) de -14ºC a -22ºC.

Pulse para ajustar la temperatura del compartimento del frigorífico (lado derecho) de 2ºC a 8ºC y "OFF". Si selecciona "OFF", 
el compartimento del frigorífico se apagará.

Púlselo para seleccionar el modo de funcionamiento entre �*���3
��43
�")��
��5��6�����7�3
�")��

�4�6�8���7� y CONFIGURACIÓN DEL USUARIO (sin símbolo en la pantalla).
Pulse el botón 2��/���
9: y manténgalo pulsado durante 3 segundos para bloquear los otros tres botones.
Presiónelo y manténgalo presionado durante 1 segundo para desbloquear otros tres botones.

)	�$	��	

Modo �*���, el frigorífico ajusta automáticamente la temperatura de dos compartimentos en función de la temperatura 
interna y de la temperatura ambiente.

Modo ��4, el frigorífico funciona en la posición de menor consumo de energía.

�")��
��5��6�����7�
enfría el compartimento del frigorífico a la temperatura más baja durante aprox. 2 horas. A 
continuación, la temperatura ajustada antes del modo super se restablece automáticamente.

�")��
�4�6�8���7�
enfría el congelador a la temperatura más baja durante aprox. 6 horas. A continuación, la 
temperatura ajustada antes del modo super se restablece automáticamente.

284,"���, el símbolo se encenderá si los botones están bloqueados.

Muestra la temperatura de ajuste del compartimento congelador.

Muestra la temperatura de ajuste del compartimento frigorífico.

"
�
��	���
 


��	��	
��
����$	
	����$	
Si una puerta se mantiene abierta durante 90 segundos, se activará una alarma periódica hasta que se cierre la puerta.

12
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LLimpieza del interior 
Antes de usar el electrodoméstico por primera vez, lave el interior y todos los accesorios internos con agua tibia y jabón neutro para eliminar el típico olor de un producto 
nuevo y luego séquelo bien.

%�����$	�$��
No utilice detergentes ni polvos abrasivos, ya que pueden dañar el acabado.

"
�
��	���

Congelación de alimentos frescos 
• El congelador es adecuado para congelar alimentos frescos y para almacenar alimentos congelados y ultracongelados durante mucho tiempo.
• Coloque los alimentos frescos que se van a congelar en el compartimento inferior.
• La cantidad máxima de alimentos que pueden congelarse en 24 horas se especifica en la placa de características.
• El proceso de congelación dura 24 horas: durante este período no se deben añadir otros alimentos a congelar.

Almacenamiento de alimentos congelados 
En la primera puesta en marcha o después de un período de inactividad, antes de colocar el producto en el compartimento, deje que el electrodoméstico funcione 
durante al menos 2 horas con los ajustes más altos.
%�����$	�$��
En caso de descongelación accidental, por ejemplo, si la alimentación ha estado desconectada durante más tiempo que el valor indicado en la tabla 
de características técnicas bajo el epígrafe "tiempo de subida", los alimentos descongelados deben consumirse rápidamente o cocinarse inmediatamente y, a 
continuación, volverse a congelar (después de la cocción).

)�� 	� �!�
Estantería de 2 niveles, con temperatura entre -12 ° y -18° , no apta para helados.

Estantería de 2 niveles

Descongelado 
Los alimentos ultracongelados o congelados, antes de ser utilizados, pueden ser descongelados en el compartimento de la nevera o a temperatura ambiente, dependiendo 
del tiempo disponible para esta operación.
Los trozos pequeños pueden incluso cocinarse congelados, directamente desde el congelador. En este caso, la cocción 
tardará más tiempo.

Accesorios 

Estantes móviles 
Las paredes del frigorífico están equipadas con una serie de guías para que los estantes se 
puedan colocar como se desee. 

Colocación de las estanterías con puertas 
Para permitir el almacenamiento de envases de alimentos de diferentes tamaños, las 
estanterías con puertas se pueden colocar a diferentes alturas. Para realizar estos ajustes, 
proceda de la siguiente manera: tire gradualmente de la estantería en la dirección de las flechas 
hasta que quede libre, y luego vuelva a colocarla según sea necesario. 

"
�
��	���
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CConsejos para la congelación 

Para ayudarle a aprovechar al máximo el proceso de congelación, aquí tiene algunos consejos importantes:
• la cantidad máxima de alimentos que pueden congelarse en 24 horas se indica en la placa de características;
• el proceso de congelación dura 24 horas. No deberán añadirse más alimentos congelados durante este período;
• sólo congelar alimentos de la mejor calidad, frescos y completamente limpios;
• preparar los alimentos en pequeñas porciones para que puedan congelarse rápida y completamente y descongelarse posteriormente sólo 

en la cantidad necesaria;
• Envolver los alimentos en papel de aluminio o polietileno y asegurarse de que los envases son herméticos;
• no permitir que los alimentos frescos y descongelados toquen alimentos que ya están congelados, evitando así un aumento de la

temperatura de estos últimos;
• los alimentos magros se almacenan mejor y más tiempo que los grasos; la sal reduce la vida útil de los alimentos;
• los hielos de agua, si se consumen inmediatamente después de sacarlos del congelador, pueden causar quemaduras por congelación de 

la piel;
• es aconsejable indicar la fecha de congelación en cada uno de los envases para que se pueda retirar del congelador, ya que puede 

provocar quemaduras por congelación de la piel;
• es aconsejable indicar la fecha de congelación en cada uno de los envases para que pueda controlar el tiempo de almacenamiento.

Consejos para el almacenamiento de alimentos congelados 
Para obtener el mejor rendimiento de este electrodoméstico, debe asegurarse de que los alimentos congelados comercialmente fueron 
almacenados adecuadamente por el minorista;
asegúrese de que los alimentos congelados se transfieran del almacén de alimentos al congelador en el menor tiempo posible;
no abrir la puerta con frecuencia o dejarla abierta más tiempo del absolutamente necesario.
Una vez descongelados, los alimentos se deterioran rápidamente y no pueden volver a congelarse.
No exceder el período de almacenamiento indicado por el fabricante del alimento.

Consejos para la refrigeración de alimentos frescos 
Para obtener el mejor rendimiento:
• No guarde alimentos calientes ni líquidos evaporables en el frigorífico
• Cubra o envuelva el alimento, especialmente si tiene un sabor fuerte.

Consejos para la refrigeración 
Consejos útiles:
• Marca (todos los tipos): envuelva en bolsas de polietileno y colóquelas en los estantes de vidrio encima del cajón para verduras.
• Por seguridad, almacenar de esta manera sólo uno o dos días como máximo.
• Alimentos precocinados, platos fríos, etc....: deben estar tapados y pueden colocarse en cualquier estante.
• Frutas y hortalizas: deben limpiarse a fondo y colocarse en los cajones especiales suministrados.
• Mantequilla y queso: estos deben ser colocados en contenedores herméticos especiales o envueltos en papel de aluminio o bolsas de 

polietileno para excluir la mayor cantidad de aire posible.
• Botella de leche: deben tener una tapa y deben guardarse en los estantes de la puerta.
• Los plátanos, las patatas, las cebollas y los ajos, si no están envasados, no deben conservarse en la nevera.

8�����#	

Por razones higiénicas, el interior del aparato, incluidos sus accesorios, debe limpiarse regularmente.

)�� 	� �!�
Durante la limpieza, el electrodoméstico no debe estar conectado a la red eléctrica. ¡Riesgo de descarga eléctrica! Antes de 
limpiar, apague el aparato y desenchufe el cable de alimentación, o apague o desconecte el disyuntor o el fusible. Nunca limpie el 
electrodoméstico con un limpiador a vapor. Se puede acumular humedad en los componentes eléctricos, ¡peligro de descarga eléctrica! 
Los vapores calientes pueden provocar daños en las piezas de plástico. El electrodoméstico debe estar seco antes de volver a ponerse en 
marcha.

%�����$	�$��
Los aceites etéreos y los disolventes orgánicos pueden dañar las partes plásticas, por ejemplo, el zumo de limón o el zumo de
naranja, el ácido butírico, limpiador que contiene ácido acético.

"
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• No permita que dichas sustancias entren en contacto con los componentes del aparato.
• No utilice ningún limpiador abrasivo
• Retire los alimentos del congelador. Almacenarlos en un lugar fresco, bien cubiertos.
• Apague el aparato y desenchufe el cable de alimentación, o apague o desconecte el disyuntor o el fusible.
• Limpie el electrodoméstico y los accesorios interiores con un paño y agua tibia. Después de limpiarlo, frótelo con agua limpia y 

séquelo.
• Una vez que todo esté seco, vuelva a poner el electrodoméstico en servicio.

��
��� �!�
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�������	


)�� 	� �!�
Antes de solucionar el problema, desconecte la fuente de alimentación. Sólo un electricista cualificado o una 
persona capacitada debe encargarse de la resolución de problemas que no se encuentran en este manual.
%�����$	�$��
Se escuchan algunos sonidos durante el uso normal (compresor, circulación de refrigerante).

)������	 )�
����
 	�
	 ���� �!�

El electrodoméstico no 
funciona.

El enchufe de la red no está enchufado o 
está suelto Introducir el enchufe de red.

El fusible se ha fundido o está defectuoso Compruebe el fusible, cámbielo si es necesario.

El enchufe está defectuoso Las averías de la red eléctrica deben ser
corregidas por un electricista.

La comida está demasiado 
caliente.

La temperatura no está bien ajustada.
Por favor, mire en la sección de ajuste de 
temperatura inicial.

La puerta estuvo abierta durante mucho 
tiempo. Abra la puerta sólo el tiempo necesario.

En las últimas 24 horas se ha colocado una 
gran cantidad de alimentos calientes en el 
electrodoméstico.

Gire temporalmente la regulación de 
temperatura a una posición más fría.

El aparato está cerca de una fuente de 
calor.

Por favor, consulte la sección de ubicación de la 
instalación.

El electrodoméstico refrigera 
demasiado

La temperatura está ajustada demasiado 
fría.

Gire temporalmente el mando de regulación de 
temperatura a una posición más cálida.

Ruidos inusuales

El electrodoméstico no está nivelado. Vuelva a ajustar los pies.

El electrodoméstico está en contacto con la 
pared u otros objetos.

Mueva el electrodoméstico ligeramente.

Un componente, p. ej. un tubo, en la parte 
posterior del aparato toca otra parte del
aparato o la pared.

Si es necesario, doble con cuidado el 
componente fuera de su sitio.

Agua en el suelo El orificio de drenaje del agua está 
bloqueado. Ver la sección Conservación y limpieza.

Los paneles laterales están 
calientes

Se trata de algo normal Intercambio de 
calor en los paneles laterales

Lleve guantes para tocar los paneles laterales si 
es necesario.

Si la avería vuelve a aparecer, póngase en contacto con el servicio técnico.

"
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Este símbolo indica que este producto no debe desecharse junto con otros residuos 
domésticos al final de su vida útil. El aparato usado debe ser devuelto al punto de 
recogida oficial para el reciclaje de aparatos eléctricos y electrónicos. Para 
encontrar estos sistemas de recogida, póngase en contacto con las autoridades 
locales o con el distribuidor donde se adquirió el producto. Cada hogar desempeña 
un papel importante en la recuperación y el reciclaje de los electrodomésticos viejos. 
La eliminación adecuada de los electrodomésticos usados ayuda a prevenir las 
posibles consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud humana.
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Para sua segurança e para garantir uma utilização correta, deve ler atentamente este 
manual do utilizador, bem como as suas sugestões e avisos, antes de instalar e utilizar o 
aparelho pela primeira vez. Para evitar erros e acidentes desnecessários, é importante
certificar-se de que todas as pessoas que utilizam o aparelho estão devidamente 
familiarizadas com o seu funcionamento e com as correspondentes características de 
segurança. Guarde estas instruções e certifique-se de que as mesmas acompanham o 
aparelho se este mudar de instalações ou for vendido, para que todas as pessoas que o 
utilizarem durante a sua vida útil estejam devidamente informadas sobre a utilização e 
segurança do aparelho.
Para a segurança de pessoas e bens, cumpra as precauções referidas nestas instruções 
de utilização, uma vez que o fabricante não é responsável pelos danos causados por 
omissão.

Segurança de crianças e pessoas vulneráveis
• Este aparelho só pode ser utilizado por crianças com idade igual ou superior a 8 anos

e por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de
experiência ou conhecimentos, caso as mesmas se encontrem sob supervisão ou
recebam instruções relacionadas com a utilização do equipamento de um modo
seguro e compreendam os perigos envolvidos.

• É permitido às crianças com idade entre os 3 e os 8 anos carregar e descarregar este
aparelho.

• As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem com o
equipamento.

• A limpeza e a manutenção por parte do utilizador só podem ser realizadas por crianças
com idade igual ou superior a 8 anos quando supervisionadas.

• Manter todas as embalagens fora do alcance das crianças. Existe o risco de asfixia.
• Se pretender eliminar o aparelho, desligue a ficha da tomada elétrica, corte o cabo de

alimentação (tão junto ao aparelho quanto seja possível) e retire a porta para impedir
que as crianças, ao brincar, sejam eletrocutadas ou fiquem fechadas dentro do
mesmo.

• Se este aparelho, com fechos da porta magnéticos, se destinar a substituir um
aparelho mais antigo com fecho de mola (trinco) na porta ou tampa, certifique-se de
que inutilizou esse trinco antes de se desfazer do aparelho antigo.

Fazê-lo impedirá que o aparelho se torne uma armadilha mortal para as crianças.

Segurança geral

ADVERTÊNCIA! Mantenha as ranhuras de ventilação, no frigorífico ou na 
estrutura onde está embutido, limpas e desobstruídas.

ADVERTÊNCIA! Não utilize dispositivos mecânicos ou outros para acelerar o 
processo de descongelação; utilize apenas os recomendados pelo fabricante.

ADVERTÊNCIA! Não danifique o circuito de refrigeração.1

Informações de segurança

1



    ADVERTÊNCIA! Não utilize outros aparelhos elétricos (tais como máquinas de 
fazer gelados) no interior dos aparelhos de refrigeração, salvo se os mesmos 
tiverem sido aprovados para esse fim pelo fabricante.

  ADVERTÊNCIA! Não toque na lâmpada se a mesma tiver estado ligada 
durante muito tempo, pois a mesma pode estar muito quente.1) 

ADVERTÊNCIA! Quando posicionar o aparelho, assegurar que o cabo 
de alimentação não está preso ou danificado.

ADVERTÊNCIA! Não colocar várias tomadas ou fontes de alimentação portáteis 
múltiplas na parte de trás do aparelho.

• Não guarde substâncias explosivas, tais como aerossóis com
propulsor inflamável, no interior do aparelho.

• O circuito de refrigeração do aparelho contém o refrigerante isobutano (R600a), um 
gás natural com um nível elevado de compatibilidade ambiental que, contudo, é 
inflamável.

• Durante o transporte e a instalação do aparelho, certifique-se de que nenhum dos 
componentes do circuito de refrigeração é danificado.
- evite as chamas vivas e as fontes de ignição
- ventile bem a sala na qual se encontra o aparelho

• É perigoso alterar as especificações ou modificar este produto de qualquer forma. 
Qualquer dano no cabo elétrico pode provocar um curto-circuito, incêndio e/ou choque 
elétrico.

• Este aparelho destina-se a ser usado em aplicações domésticas e semelhantes, tais 
como
- áreas da cozinha do pessoal em lojas, escritórios e outros locais de trabalho;
- casas de quintas e por clientes em hotéis, residenciais e outros tipos de locais de 
hospedagem;
- locais do tipo cama e pequeno almoço;
- aplicações de catering e grossistas semelhantes.

      ADVERTÊNCIA!Os componentes elétricos (ficha, cabo elétrico, compressor, etc.) 

devem ser substituídos por um agente de assistência técnica certificado ou por 

pessoal de assistência técnica qualificado. 

   ADVERTÊNCIA! A lâmpada fornecida com este equipamento é uma “lâmpada 
especial” que apenas pode ser utilizada com o aparelho fornecido. Esta “lâmpada 
especial” não se pode utilizar para iluminação doméstica.1) 

1) Se existir iluminação no compartimento.

Informações de segurança
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Informações de segurança
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Cuidados e limpeza
• Antes de realizar a manutenção, desligue o aparelho e retire a ficha de alimentação da 

tomada.
• Não limpe o aparelho com objetos metálicos.
• Não utilize objetos afiados para remover o gelo do aparelho. Utilize um raspador de 

plástico.1)

• Examine regularmente o escoadouro de água descongelada do frigorífico. Se for 
necessário, limpe o escoadouro. Se o escoadouro estiver entupido, a água 
acumula-se no fundo do aparelho.2) 

Instalação
Importante! Para a ligação elétrica, seguir cuidadosamente as instruções dadas nos 
parágrafos específicos.
•  Desembalar o aparelho e verificar se existe algum dano no mesmo. Não ligar o 
aparelho se estiver danificado. Comunicar de imediato os possíveis danos a quem lhe 
vender o aparelho. Caso haja danos, guardar a embalagem.
•  É aconselhável aguardar, pelo menos, quatro horas antes de ligar o aparelho, para 
permitir que o óleo regresse ao compressor.
•  Deve existir uma circulação de ar adequada em redor do aparelho, caso contrário, 
pode ocorrer o sobreaquecimento do mesmo. Para conseguir a ventilação suficiente, 
seguir as instruções de instalação relevantes.
• Sempre que seja possível, os espaçadores do aparelho devem ficar encostados à 
parede para evitar tocar ou chegar às partes quentes (compressor, condensador), de 
modo a impedir possíveis queimaduras.
• O aparelho não deve ser colocado na proximidade de radiadores ou fogões.
• Certifique-se de que a ficha de alimentação está acessível depois de instalar o 
aparelho.

Assistência
• Os eventuais trabalhos elétricos necessários para a assistência técnica ao aparelho 
devem ser realizados por um eletricista qualificado ou uma pessoa competente.
• A assistência técnica deste produto deve ser realizada por um Centro de Assistência 
Técnica autorizado, e só devem ser utilizadas peças sobresselentes de origem.

Poupança energética
• Não coloque alimentos quentes no frigorífico;
• Não coloque alimentos juntos, pois isso impede a circulação de ar;
• Certifique-se de que os alimentos não toquem na parte de trás do(s) compartimento(s);
• Se a eletricidade falhar, não abra a(s) porta(s);
• Não abra a(s) porta(s) com frequência;
• Não mantenha a(s) porta(s) aberta(s) durante longos períodos de tempo;
• Não coloque o termóstato numa temperatura excessivamente fria;
• Alguns acessórios, como gavetas, podem ser removidos para obter maior capacidade 
de armazenamento e menor consumo de energia.4

Informações de segurança
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Proteção ambiental

Este aparelho não contém gases que possam danificar a camada de ozono, 
tanto no circuito de refrigeração como nos materiais de isolamento. O aparelho não deve 
ser eliminado em conjunto com o lixo ou resíduos urbanos. A espuma de isolamento 
contém gases inflamáveis: o aparelho deve ser eliminado de acordo com a 
regulamentação relativa a aparelhos, a obter junto das autoridades da sua localidade. 
Evite danificar a unidade de refrigeração, em especial o permutador de calor. Os 
materiais utilizados neste aparelho que contenham o símbolo são recicláveis.

O símbolo no produto ou na embalagem indica que este produto não pode ser 
tratado como lixo doméstico normal. Em vez disso, deve ser encaminhado para o 
ponto de recolha adequado para a reciclagem de equipamentos elétricos e 
eletrónicos. Ao assegurar que este equipamento seja eliminado corretamente, 

ajudará a prevenir potenciais efeitos negativos para o meio ambiente e para a saúde 
humana, causados pela eliminação inadequada deste produto. Para informações mais 
detalhadas sobre a reciclagem deste produto, contacte a Câmara Municipal da sua 
localidade, o serviço de recolha de lixo doméstico ou a loja onde adquiriu o produto.
Materiais de embalagem

Os materiais com o símbolo são recicláveis. Deite a embalagem nos contentores de 
recolha adequados para a reciclagem da mesma.

Eliminação do aparelho
1. Desligue a ficha de alimentação da tomada elétrica.
2. Corte o cabo de alimentação e deite-o fora.

��������	
���
Durante a utilização, reparação ou eliminação do 
aparelho, deve prestar atenção ao símbolo semelhantes no lado 
esquerdo, localizado na parte de trás do aparelho (painel ou compressor
traseiro) e com cor amarela ou cor-de-laranja.
É o símbolo de advertência de risco de incêndio. Existem materiais
inflamáveis nos tubos do refrigerante e no compressor.
Deve manter-se fastado de fontes de incêndio durante a utilização,a 
reparação e a eliminação.

Informações de segurança
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Descrição geral

Nota: A figura acima serve apenas como referência. É provável que o aparelho real 
seja diferente.

Gaveta(s) do 
frigorífico

Compartimentos 
do frigorífico

Prateleiras 
do frigorífico

Compartimento 
de 2 estrelas

Luz LED

Prateleiras 
do 
congelador

Compartime
ntos do 
congelador
Gaveta(s) 
do 
congelador

Pés de nivelamento

6



Se a largura da porta da cozinha não for suficiente para o frigorífico poder passar, o puxador e as portas podem ser 
removidos, conforme indicado a seguir.

Remover os puxadores

Ferramenta necessária: Chave sextavada contida no saco de acessórios.

• Certifique-se de que a unidade está desligada e vazia.
• Todas as peças removidas devem ser guardadas para a reinstalação da porta.

1. Desaparafuse os puxadores com a chave hexagonal.

2. Puxe os puxadores para os remover.

3. Depois de posicionado o aparelho, instale os puxadores pelo processo inverso.

Instalação
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Remover as portas
Ferramenta necessária: Chave de fendas Philips e chave de fendas plana.

• Certifique-se de que a unidade está desligada e vazia.
• Para retirar a porta, é necessário inclinar a unidade para trás. Deve pousar a unidade sobre algo sólido para que não 

escorregue durante o processo de remoção da porta.
• Todas as peças removidas devem ser guardadas para a reinstalação da porta.
• Não coloque a unidade horizontalmente sobre o pavimento, visto que tal pode danificar o sistema de refrigeração.
• Durante a montagem, é preferível haver duas pessoas a manusear a unidade.

1. Desaparafuse a cobertura da dobradiça com uma chave de fendas Philips.

2. Desligue a cablagem.

3. Desaparafuse a dobradiça superior.

Instalação
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4. Levante a porta e coloque-a sobre uma proteção macia. Em seguida, retire a outra 
porta da mesma forma.

5. Desaparafuse as dobradiças inferiores.

6. Depois de posicionado o aparelho, instale as portas pelo processo inverso.

Instalação
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Requisitos de espaço
• Selecione um local sem exposição direta à luz solar;
• Selecione um local com espaço suficiente para permitir a abertura fácil das portas

do frigorífico;
• Selecione um local com piso nivelado (ou praticamente nivelado);
• Deixe espaço suficiente para instalar o frigorífico numa superfície plana;
• Durante a instalação, deixe espaço livre suficiente à direita, à esquerda, atrás e em

cima. Isso vai permitir reduzir o consumo de energia e poupar custos com a 
eletricidade.

Pelo menos 50 
mm

Pelo menos 50 mm

Nivelamento e fixação do frigorífico

Portas

- Nivele e fixe o frigorífico regulando os pés. 
- Rode manualmente os pés no sentido dos ponteiros do relógio 

para os subir. 
- Rode manualmente os pés para a esquerda para os baixar.

1���mm

10
22

m
m

Instalação
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Posicionamento
Instale este equipamento num local onde a temperatura ambiente corresponda à classe de clima indicada na placa de 
características do aparelho:

Classe climática Temperatura ambiente

Localização
O aparelho deve ser instalado bem afastado de fontes de calor, tais como radiadores, caldeiras, luz solar direta, etc. Certifique-se 
de que o ar consegue circular livremente à volta da parte de trás do aparelho. Para garantir o melhor desempenho, se o aparelho 
for posicionado por baixo de um armário de parede suspenso, a distância mínima entre a parte de cima do aparelho e o armário de
parede deve ser, pelo menos, de 100 mm. No entanto, o ideal é que o aparelho não seja posicionado por baixo de armários de 
parede suspensos. O nivelamento preciso é obtido através de um ou mais dos pés reguláveis na base do aparelho.

Aviso! Deve ser possível desligar o aparelho da tomada de alimentação principal, por isso, a ficha deve ser facilmente 
acessível depois da instalação.

Ligação elétrica
Antes de ligar, assegure-se de que a tensão e frequência indicadas na placa de características correspondem à 
alimentação elétrica da sua casa. O equipamento deve ser ligado a uma tomada com terra. A ficha do cabo elétrico 
dispõe de um contacto para esse fim. Se a tomada de alimentação doméstica não tiver ligação à terra, ligue o aparelho a 
uma ligação de terra separada, em conformidade com a regulamentação em vigor, recorrendo a um eletricista 
qualificado.
O fabricante rejeita qualquer responsabilidade em caso de incumprimento das precauções de segurança acima 
referidas.
Este aparelho cumpre as Diretivas da CEE.

Instalação
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Botões

Pressione para regular a temperatura do congelador (lado esquerdo) de -14 °C a -22 °C.

Pressione para regular a temperatura do frigorífico (lado direito) de 2 °C a 8 °C e “OFF” (DESLIGAR). Se selecionar “OFF” 
(DESLIGAR), o frigorífico é desligado.

Pressione para selecionar o modo de funcionamento – SMART, ECO, SUPER COOLING, SUPER FREEZING e USER’S 
SETTING (não aparece nenhum símbolo no visor).
Pressione o botão Lock 3’ e mantenha-o pressionado durante três segundos para bloquear os outros três botões.
Pressione e mantenha pressionado durante 1 segundo para desbloquear os outros três botões.

Visor

No modo SMART, o frigorífico define a temperatura dos dois compartimentos automaticamente de acordo com a temperatura 
interna e a temperatura ambiente.

No modo ECO, o frigorífico consome o mínimo de energia possível.

No modo SUPER COOLING, o compartimento do frigorífico funciona à temperatura mais baixa durante cerca de duas horas. 
Em seguida, a temperatura definida anteriormente é restaurada de forma automática.

No modo SUPER FREEZING, o compartimento do congelador funciona à temperatura mais baixa durante seis horas. Em 
seguida, a temperatura definida anteriormente é restaurada de forma automática.

O símbolo LOCK acende-se se os botões forem bloqueados.

Mostra a temperatura definida para o compartimento do congelador.

Mostra a temperatura definida para o compartimento do frigorífico.

Utilização diária

Alarme da porta aberta
Se uma porta se mantiver aberta durante mais de 90 segundos, soa um alarme periódico até a porta ser fechada.

12



Primeira utilização
LLimpeza do interior 
Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, lave o interior do mesmo e todos os acessórios internos com água morna e um pouco de detergente neutro para remover o odor 
típico de um produto novo e, a seguir, seque-o bem.

Importante! Não utilize detergentes ou pós abrasivos, uma vez que poderão danificar o acabamento.

Utilização diária
Congelar alimentos frescos 
• O congelador é adequado para congelar alimentos frescos e armazenar alimentos congelados e ultracongelados durante um longo período de tempo.
• Coloque os alimentos a congelar no compartimento de baixo.
• A quantidade máxima de alimentos que podem ser congelados em 24 horas encontra-se especificada na placa de características.
• O processo de congelamento dura 24 horas. Durante esse período, não adicione outros alimentos a congelar.

Armazenar alimentos congelados
No início do funcionamento ou após um período sem utilização, antes de colocar o produto no compartimento, deixe o aparelho funcionar, pelo menos, durante 2 
horas com os valores máximos.
Importante! Caso ocorra o descongelamento acidental, por exemplo, devido a um corte de corrente por um período de tempo superior ao indicado na tabela de 
características técnicas, em «rising time» (tempo para atingir a temperatura de congelação), os alimentos descongelados devem ser consumidos rapidamente ou 
cozinhados de imediato e, depois, recongelados (depois de cozinhados).

Cuidado! O compartimento de 2 estrelas, com temperatura entre -12 °C e -18 °C, não é adequado para gelados.

Compartimento de 2 estrelas

Descongelação 
Antes de serem utilizados, os alimentos ultracongelados ou congelados podem ser descongelados no compartimento do frigorífico ou à temperatura ambiente, dependendo 
do tempo disponível para essa operação.
Os pedaços pequenos podem até ser cozinhados ainda congelados, saídos diretamente do congelador. Nesse caso, a cozedura será mais demorada.

Acessórios 

Prateleiras amovíveis 
As paredes do frigorífico dispõem de várias calhas para que seja possível colocar as 
prateleiras da forma desejada. 

Posicionamento dos compartimentos da porta 
Para guardar embalagens de alimentos de vários tamanhos, os compartimentos da porta 
podem ser colocados a alturas diferentes. Para fazer estes ajustes, proceda da seguinte 
forma: puxe gradualmente o compartimento na direção das setas até ficar solto e depois 
volte a colocá-lo da forma desejada. 

Utilização diária
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Sugestões e dicas úteis

SSugestões para congelação 

Para poder tirar o máximo partido do processo de congelação, eis algumas sugestões importantes:
• a quantidade máxima de alimentos que podem ser congelados em 24 horas encontra-se indicada na placa de características;
• o processo de congelamento dura 24 horas. Durante esse período, não devem ser adicionados outros alimentos a congelar;
• congelar apenas alimentos frescos, de qualidade e bem limpos;
• prepare os alimentos em porções pequenas para permitir a sua congelação rápida e completa e para que possa, depois, descongelar 

apenas a quantidade necessária;
• envolva os alimentos em película de alumínio ou película aderente e certifique-se de que as embalagens são herméticas;
• não permita que alimentos frescos e não congelados toquem em alimentos já congelados, evitando assim a subida de temperatura destes 

últimos;
• os alimentos magros conservam-se melhor e durante mais tempo do que os alimentos gordos; o sal reduz o tempo de armazenamento 

dos alimentos;
• os cubos de gelo, se consumidos de imediato depois de serem retirados do congelador, podem provocar queimaduras por frio na pele;
• é aconselhável indicar a dada de congelamento em cada embalagem individual para lhe permitir a remoção da mesma do compartimento 

do congelador, pode provocar queimaduras por frio na pele;
• é aconselhável indicar a dada de congelamento em cada embalagem individual para lhe permitir controlar o tempo de armazenamento.

Sugestões para armazenamento de alimentos congelados 
Para obter o melhor desempenho deste aparelho, deve certificar-se de que os alimentos congelados vendidos no mercado foram 
devidamente armazenados pelo lojista;
certifique-se de que os alimentos congelados são transferidos da loja para o congelador no menor espaço de tempo possível;
não abra a porta frequentemente nem a deixe aberta durante mais tempo do que o necessário.
Depois de descongelados, os alimentos deterioram-se rapidamente e não podem ser recongelados.
Não ultrapasse o período de armazenamento indicado pelo fabricante do alimento.

Sugestões para a refrigeração de alimentos frescos 
Para obter o melhor desempenho:
• Não armazene alimentos quentes ou líquidos em evaporação no frigorífico
• Não tape ou envolva o alimento, em especial se tiver um sabor forte

Sugestões para refrigeração
Sugestões úteis:
• A fazer (todos os tipos): envolver em sacos de plástico e colocar nas prateleiras de vidro acima da gaveta dos vegetais.
• Por questões de segurança, armazene desta forma durante apenas um ou dois dias, no máximo.
• Alimentos cozinhados, pratos frios, etc.: devem ser tapados e podem ser colocados em qualquer prateleira.
• Frutos e vegetais: devem ser bem limpos e colocados na(s) gaveta(s) especial(ais) fornecida(s).
• Manteiga e queijo: devem ser colocados em recipientes herméticos especiais ou envoltos em película de alumínio ou sacos de plástico 

para excluir o máximo de ar possível.
• Garrafa de leite: deve ter tampa e ser armazenada nos compartimentos da porta.
• Bananas, batatas, cebolas e alhos, se não estiverem embalados, não devem ser guardados no frigorífico.

Limpeza
Por questões de higiene, o interior do aparelho, incluindo os acessórios interiores, deve ser limpo regularmente.

Cuidado! Durante a limpeza, o aparelho não deve estar ligado à eletricidade. Risco de choque elétrico! Antes da limpeza, desligue o 
aparelho e retire a ficha da tomada elétrica, ou desligue o disjuntor ou o fusível correspondente. Nunca limpe o aparelho com um 
dispositivo de limpeza a vapor. A humidade pode acumular-se nos componentes elétricos e provocar o risco de choque elétrico! Os 
vapores quentes podem danificar as peças em plástico. O aparelho deve estar seco antes de voltar a ser posto em funcionamento.

Importante! Os óleos etéreos e solventes orgânicos, por exemplo, sumo de limão ou sumo de casca de laranja, ácido butírico, e produtos de
limpeza com ácido acético, podem atacar o plástico.

Utilização diária
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• Não permita que essas substâncias entrem em contacto com as peças do aparelho.
• Não utilize produtos de limpeza abrasivos.
• Retire os alimentos do congelador. Armazene-os num local fresco, bem tapados.
• Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada elétrica, ou desligue o disjuntor correspondente.
• Limpe o aparelho e os acessórios interiores com um pano e água morna. Depois da limpeza, passe com água limpa e seque com 

um pano.
• Depois de todos os elementos estarem secos, volte a pôr o aparelho em funcionamento.

Resolução de problemas

Cuidado! Antes de resolver problemas, desligue a alimentação elétrica. A resolução de problemas não contidos neste manual 
deve ser realizada apenas por um eletricista qualificado ou uma pessoa competente.

Importante! A utilização normal do aparelho emite alguns sons (compressor, circulação do refrigerante).

Problema Possível causa Solução

O equipamento não funciona

A ficha elétrica não está ligada ou está solta Introduzir a ficha na tomada.

O fusível fundiu-se ou tem defeito Verifique o fusível e substitua-o se for 
necessário.

A tomada tem defeito As avarias da alimentação elétrica devem ser 
corrigidas por um eletricista

Os alimentos estão 
demasiado quentes.

A temperatura não está corretamente 
ajustada.

Consulte a secção inicial de Definição de 
Temperatura.

A porta esteve aberta durante um longo 
período.

Abra a porta apenas pelo tempo que for 
necessário.

Foi colocada no aparelho uma grande 
quantidade de alimentos quentes nas 
últimas 24 horas.

Rode temporariamente o botão de regulação de 
temperatura para uma definição de temperatura 
mais fria.

O aparelho está próximo de uma fonte de 
calor. Consulte a secção sobre o local de instalação.

O aparelho arrefece 
demasiado

A definição da temperatura está definida 
para muito fria.

Rode temporariamente o botão de regulação de 
temperatura para uma definição de temperatura 
mais quente.

Ruídos incomuns

O equipamento não está nivelado. Reajuste os pés.

O aparelho está a tocar na parede ou 
noutros objetos.

Desloque ligeiramente o aparelho.

Um componente, por exemplo, um tubo na 
parte de trás do aparelho, está a tocar 
noutra parte do aparelho ou na parede.

Se for necessário, afaste cuidadosamente o 
componente.

Há água no chão O orifício de escoamento da água está 
obstruído. Consulte a secção de Limpeza e Cuidados.

Os painéis laterais estão 
quentes

É normal. A troca térmica ocorre nos 
painéis laterais

Se for necessário, use luvas para tocar nos 
painéis laterais.

Se a avaria persistir, contacte o Centro de Assistência Técnica.

Utilização diária
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ELIMINAÇÃO 
Este símbolo indica que o produto não deve ser eliminado com outros resíduos 
domésticos no final da sua vida útil. Os aparelhos usados devem ser levados para o 
ponto de recolha oficial para reciclagem de aparelhos elétricos e eletrónicos. Para 
encontrar esses sistemas de recolha, contacte as autoridades da sua localidade ou 
a loja onde comprou o produto. Cada família tem um papel importante na 
recuperação e reciclagem de aparelhos velhos. A eliminação adequada de 
aparelhos usados ajuda a evitar potenciais consequências negativas para o 
ambiente e a saúde das pessoas. 
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Consignes de sécurité
 
 
Pour votre sécurité et afin de garantir une bonne utilisation, lisez attentivement ce manuel d’utilisation, y 
compris les conseils et les avertissements y contenus avant l’installation et la première utilisation. Pour 
éviter des erreurs et des accidents inutiles, il est important de s’assurer que tout utilisateur de l’appareil 
se familiarise parfaitement avec son fonctionnement et ses dispositifs de sécurité. Conservez ce manuel 
et assurez-vous qu’il demeure avec l’appareil en cas de déplacement ou de vente, de sorte que tout 
utilisateur soit bien informé sur l’utilisation et les consignes de sécurité afférentes à l’appareil.

Pour garantir la sécurité des personnes et des biens, conservez et respectez les consignes de sécurité 
contenues dans ce manuel. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages dus au 
non-respect de ces consignes.

Sécurité des enfants et des personnes vulnérables

� Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au minimum 8 ans, ainsi que par des personnes 
présentant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou sans expérience et 
connaissances, si elles sont supervisées ou ont été formées à l’utilisation sûre de l'appareil et 
comprennent les risques encourus.

� Les enfants âgés entre 3 et 8 ans peuvent charger et décharger cet appareil.

� Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer qu'ils ne jouent pas avec l’appareil.

� Le nettoyage et l’entretien domestiques ne doivent pas être effectués par des enfants, à moins 
qu’ils soient âgés d’au minimum 8 ans et sont sous surveillance.

� Tenez tout emballage hors de la portée des enfants. Ils pourraient s'étouffer avec ces derniers.

� Avant de mettre l’appareil au rebut, débranchez l’appareil, coupez le cordon d’alimentation (le plus 
près possible de l’appareil) et retirez la porte pour éviter que les enfants qui jouent avec l’appareil ne 
subissent un choc électrique ou se retrouvent coincés à l’intérieur.

� Cet appareil est doté de joints de porte magnétiques. S’il remplace un appareil équipé d’un verrou à 
ressort, situé sur la porte ou le couvercle, assurez-vous de rendre ce verrou inutilisable avant de 
mettre l’appareil au rebut. Cela permet d’éviter que les enfants s’enferment dans l’appareil.

Consignes de sécurité générales

AVERTISSEMENT ! Tenez les ouvertures d’aération du boîtier de l’appareil ou du modèle 
encastrable libres de toute obstruction.

AVERTISSEMENT ! N’utilisez pas d’appareils mécaniques ou des moyens autres que ceux 
recommandés par le fabricant pour accélérer le processus de dégivrage.

AVERTISSEMENT ! Évitez d’endommager le circuit réfrigérant.
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Consignes de sécurité

1) En cas de la présence d une ampoule dans le compartiment.

2

AVERTISSEMENT ! N’utilisez pas d’autres appareils électriques (par exemple, sorbetières) 
à l’intérieur d’appareils réfrigérants, sauf s’ils sont homologués pour cet usage par leur 
fabricant.

AVERTISSEMENT ! Ne touchez pas l’ampoule si elle est restée allumée pendant une longue 
période, car elle peut être très chaude.1)

AVERTISSEMENT ! Lors du positionnement de l’appareil, assurez-vous que le cordon 
d'alimentation n’est pas coincé ou endommagé. 

AVERTISSEMENT ! N’installez pas plusieurs prises d’alimentation portatives ou blocs 
d’alimentation portatifs à l’arrière de l’appareil.

 Ne stockez pas des substances explosives comme les aérosols contenant un agent propulseur 
inflammable dans cet appareil. 

 Le circuit de refroidissement de l’appareil contient de l’isobutane (R-600a), un gaz naturel offrant un 
haut niveau de compatibilité avec l’environnement, mais qui est inflammable. 

 Pendant le transport et l’installation de l’appareil, assurez-vous qu’aucune pièce du circuit de 
refroidissement ne soit endommagée. 
 Le cas échéant, évitez les flammes nues et toute source d’allumage ; 
 aérez correctement la pièce où se trouve l’appareil.

 Il est dangereux de modifier/d’altérer les spécifications/l’appareil d’une quelconque façon. Un 
cordon d’alimentation endommagé peut causer un court-circuit, un incendie et/ou un choc 
électrique. 

 Cet appareil est conçu pour une utilisation domestique et les endroits similaires, notamment : 
 les espaces de cuisine dans les boutiques, bureaux et autres environnements de travail ; 
 les maisons de campagne, les chambres d'hôtel, de motel et d'autres types de résidence ; 
 les chambres d'hôtes ; 
 les restaurants et les espaces semblables de vente au détail. 

AVERTISSEMENT ! Tout composant électrique (fiche, cordon d’alimentation, compresseur, 
etc.) doit être remplacé par un agent de service agréé ou un personnel d’entretien qualifié. 

AVERTISSEMENT ! L’ampoule fournie avec l’appareil est une « ampoule spécialement 
conçue à cet effet », utilisable uniquement avec l’appareil fourni. Cette « ampoule spéciale » 
n’est pas destinée à l’éclairage domestique.1)



Consignes de sécurité
 
 
� Évitez d’étirer le cordon d’alimentation.
� Assurez-vous que la fiche secteur ne soit pas écrasée ou endommagée par l’arrière de l’appareil. 

Une fiche secteur écrasée ou endommagée peut causer la surchauffe de l’appareil et un incendie.
� Vérifiez que la fiche secteur est facilement accessible.
� Évitez de tirer sur le cordon d'alimentation.
� Si la prise de la fiche secteur est desserrée, n’insérez pas cette dernière. Il existe un risque de choc 

électrique ou d’incendie.
� N’utilisez pas l’appareil si le diffuseur de l’ampoule d’éclairage est absent.
� Cet appareil est lourd. Soyez prudent lorsque vous le déplacez.
� Ne déplacez/touchez pas avec les mains humides/mouillées les produits congelés, car cela peut 

causer des abrasions cutanées ou des brûlures de congélation.
� Évitez une exposition prolongée de l’appareil à la lumière directe du soleil.

Utilisation quotidienne

� Ne posez pas d’éléments chauds sur les parties en plastique de l’appareil.
� Ne placez pas d’aliments directement contre la paroi arrière.
� Une fois décongelés, les aliments ne doivent jamais être recongelés.1)

� Conservez les aliments emballés conformément aux instructions de leur fabricant.1)

� Respectez scrupuleusement les conseils de conservation donnés par le fabricant de l’appareil. 
Reportez-vous aux instructions y relatives.

� Ne mettez pas des boissons gazeuses dans le compartiment congélateur, car la pression 

se formant à l intérieur du contenant pourrait le faire éclater et endommager ainsi 

l appareil.1)

� Ne consommez pas certains produits tels que les bâtonnets glacés dès leur sortie de 

l appareil, car ils peuvent provoquer des brûlures de congélation.1)

Pour éviter la contamination des aliments, veuillez respecter les instructions suivantes :

� L'ouverture de la porte pendant de longues périodes peut provoquer une augmentation significative 
de la température à l’intérieur des compartiments de l'appareil.

� Nettoyer régulièrement les surfaces susceptibles d’entrer en contact avec les aliments ainsi que les 
systèmes de drainage accessibles.

� Nettoyer les réservoirs d'eau s'ils n'ont pas été utilisés depuis 48 h ; rincer le système d’eau 
raccordé à une alimentation en eau si l’eau n’a pas été prélevée depuis 5 jours.

� Conservez la viande et le poisson crus dans des contenants appropriés au réfrigérateur, de façon à 
ce qu’ils ne soient pas en contact avec d’autres aliments ou ne s’égouttent pas sur eux.

� Les compartiments à aliments surgelés deux étoiles (s’ils sont disponibles dans l’appareil) 
conviennent à la conservation des aliments pré-congelés, à la conservation ou à la fabrication de 
crème glacée et de glaçons.

1) En cas de l existence d un compartiment congélateur.
2) En cas de l existence d un compartiment de stockage de denrées alimentaires fraîches.
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Consignes de sécurité
 
 
� Les compartiments une, deux et trois étoiles (s’ils sont disponibles dans l’appareil) ne conviennent 

pas à la congélation des aliments frais.
� Si l’appareil est laissé vide pendant de longues périodes, éteignez-le, dégivrez-le, nettoyez-le, 

séchez-le et laissez la porte ouverte pour éviter l’apparition de moisissures à l’intérieur.

Entretien et nettoyage

� Avant toute opération d’entretien, arrêtez l’appareil et débranchez-le de la prise de courant.
� N’utilisez pas des objets métalliques pour nettoyer l’appareil.
� N’utilisez pas des objets tranchants pour gratter la couche de givre. Utilisez un grattoir en 

plastique.1)

� Contrôlez régulièrement l’orifice d’évacuation de l’eau de dégivrage dans le compartiment 

réfrigérateur. Nettoyez-le, en cas de besoin. Si l orifice est bloqué, l eau s accumule au fond 
de l'appareil.2)

Installation

Important ! Avant de procéder aux branchements électriques, respectez scrupuleusement les 
instructions fournies dans les paragraphes y relatifs.

� Déballez l’appareil et vérifiez qu’il ne présente aucun dommage. Ne branchez pas l’appareil 
lorsqu’il est endommagé. Signalez immédiatement au magasin où vous avez acheté l’appareil les 
dommages éventuels. Dans ce cas, gardez l'emballage.

� Il est conseillé de patienter pendant au moins quatre heures avant de brancher l’appareil pour 
permettre à l’huile de retourner dans le compresseur.

� Assurez-vous que l’air circule correctement autour de l’appareil pour éviter qu’il ne surchauffe. Pour 
assurer une ventilation optimale, respectez les instructions de la section Installation.

� Dans la mesure du possible, placez l’appareil contre le mur pour éviter tout contact avec les pièces 
chaudes (compresseur, condenseur) ainsi que d’éventuelles brûlures.

� Ne placez pas l’appareil à proximité des radiateurs ou des cuisinières.
� Assurez-vous que la fiche secteur est facilement accessible, une fois l’installation terminée.

Entretien

� Tout travail d’électricité nécessitant un entretien de l’appareil doit être effectué par un électricien 
qualifié ou toute autre personne compétente.

� Les travaux d’entretien doivent être effectués par un centre de service agréé et seules les pièces 
originales doivent être utilisées.

Économie d’énergie

� Ne mettez pas des aliments chauds à l’intérieur de l’appareil ;
� Ne conservez pas les aliments collés les uns aux autres, étant donné que cela empêche la bonne 

circulation de l’air ;
� Assurez-vous que les aliments ne touchent pas l’arrière du (des) compartiment (s) ;
� En cas de panne électrique, n’ouvrez pas les portes du réfrigérateur ;
� N’ouvrez pas les portes trop fréquemment ;
� Ne laissez pas les portes de l’appareil ouvertes trop longtemps ;
� Ne réglez pas le thermostat à des températures très basses ;
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Consignes de sécurité

� vous pouvez retirer certains accessoires, comme les tiroirs, pour un plus grand volume de stockage
et une consommation réduite d'énergie.

Protection de l'environnement

Cet appareil ne contient pas de gaz susceptibles de détruire la couche d’ozone ; que ce soit dans 
son circuit réfrigérant ou ses matériaux d’isolation. L’appareil ne doit pas être mis au rebut avec les 
ordures ménagères. La mousse isolante contient des gaz inflammables : l’appareil doit être mis au rebut 
conformément aux directives relatives à la mise au rebut des équipements que vous obtiendrez auprès 
de vos autorités locales. Évitez d’endommager le dispositif de refroidissement, notamment l’échangeur 

thermique. Les matériaux utilisés dans cet appareil identifiés par le symbole sont 
recyclables.

Le symbole apposé sur l’appareil ou sur son emballage indique que ce produit ne doit pas 
être éliminé avec les ordures ménagères. Rendez-vous plutôt dans un point de collecte 
approprié pour le recyclage des équipements électriques et électroniques. En assurant la 
mise au rebut adéquate de ce produit, vous pourrez empêcher toute conséquence négative 

pour l’environnement et la santé humaine causée par l’élimination incorrecte de ce produit. Pour de plus 
amples informations sur le recyclage de cet appareil, veuillez contacter votre municipalité, votre service 
de traitement des déchets ménagers ou votre fournisseur.

Matériaux d’emballage

Les matériaux marqués du symbole sont recyclables. Veuillez mettre les emballages au rebut dans les 
conteneurs de collecte appropriés pour leur recyclage.

Mise au rebut de l’appareil

1. Débranchez la fiche secteur de la prise de courant.
2. Coupez les câbles électriques et mettez-les au rebut.

AVERTISSEMENT ! Lors de l’utilisation, l’entretien et la mise au rebut de l’appareil, 
veuillez faire attention au symbole défini comme étant le côté gauche, qui se trouve à 
l’arrière de l’appareil (panneau arrière ou compresseur).

Il indique un avertissement de risque d’incendie. Il existe des matières inflammables 
dans les conduites de frigorigène et le compresseur.

Veuillez vous éloigner de toute source d’incendie lors de l’utilisation, l’entretien et la 
mise au rebut.
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Utilisation quotidienne

Remarque : L’image ci-dessus n’est utilisée qu’à titre indicatif. Le véritable appareil est probablement différent.

Lumière LED 

Balconnet 
2 étoiles

Étagères du 
congélateur

Balconnets du 
congélateur

Tiroir(s) du 
congélateur

Étagères du 
réfrigérateur

Balconnets du 
réfrigérateur

Tiroir(s) du 
réfrigérateur

Pieds réglables

6



Utilisation quotidienne

Si la porte de la cuisine n’est pas assez large pour laisser passer le réfrigérateur, la poignée et les 
portes peuvent être enlevées selon les étapes décrites ci-dessous.

Démontage des poignées
Outils nécessaires : Clé hexagonale dans le sac pour accessoires.

� Vérifiez que l’appareil est débranché et vide.
� Toutes les pièces retirées doivent être conservées pour être utilisées lors de la réinstallation de la

porte.

1. Dévissez les poignées à l’aide d’une clé hexagonale.

2. Tirez-les pour les enlever.

3. Une fois l’appareil positionné, installez les poignées en suivant les étapes dans l’ordre inverse.

Démontage des portes
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Utilisation quotidienne

Outils nécessaires : Tournevis Philips, tournevis à lame plate.

� Vérifiez que l’appareil est débranché et vide.
� Pour retirer la porte, faites basculer l'appareil vers l'arrière. Vous devez poser l’appareil sur un

support solide pour qu’il ne glisse pas durant le processus de démontage de la porte.
� Toutes les pièces retirées doivent être conservées pour être utilisées lors de la réinstallation de la

porte.
� Évitez de poser l’appareil horizontalement, car cela pourrait endommager le système de

refroidissement.
� L'assemblage de l’appareil nécessite l’intervention de 2 personnes.

1. Dévissez le couvercle de la charnière avec un tournevis
Philips.

2. Débranchez le harnais.

3. Dévissez la charnière supérieure.
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Utilisation quotidienne

4. Soulevez la porte et posez-la sur un chiffon doux. Enlevez ensuite 
l’autre porte en suivant le même processus.

5. Dévissez les charnières inférieures.

6. Une fois l’appareil positionné, installez les portes en suivant les étapes dans l’ordre inverse.

9



Utilisation quotidienne

 Caractéristiques de la pièce
� Choisissez un endroit sans exposition directe au soleil ;
� Choisissez un endroit suffisamment grand pour faciliter l’ouverture des portes du

réfrigérateur ;
� Choisissez un endroit où le plancher est de niveau (ou presque) ;
� Laissez suffisamment d’espace pour installer le réfrigérateur sur une surface plane ;
� Laissez un espace libre à droite, à gauche, à l’arrière et en haut lors de l’installation. Cela

vous permettra de réduire votre consommation d’énergie et maintenir vos factures
d’électricité à un niveau plus bas.

Poser bien droit le réfrigérateur

Au 
moins 
50 mm

Au moins 50 mm

Portes

- Posez bien droit le réfrigérateur en ajustant les pieds réglables. 
- Tournez les pieds dans le sens horaire pour les relever à la main.
- Tournez les pieds dans le sens anti-horaire pour les abaisser à 
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Utilisation quotidienne

Positionnement
Installez cet appareil dans un endroit où la température ambiante correspond à la classe climatique 
indiquée sur sa plaque signalétique :

Classe climatique Température ambiante

SN + 10 °C à + 32 °C

N + 16°C à + 32 °C

ST + 16°C à + +38°C

T + 16°C à + +43°C

Emplacement

Installez l’appareil à bonne distance de toute source de chaleur telle que les radiateurs, les 
chauffe-eaux, la lumière directe du soleil, etc. Assurez-vous que l’air circule librement à l’arrière de 
l’armoire. Pour garantir un rendement optimal si l’appareil est installé sous un élément de mur suspendu, 
la distance minimale entre le haut de l’armoire et l’élément de mur doit être d’au moins 100 mm. Si 
possible, évitez de placer l’appareil sous des éléments de mur. Une mise à niveau précise se fait à l’aide 
d’un ou de plusieurs pieds réglables à la base de l'armoire.

Avertissement ! Assurez-vous qu’il est possible de débrancher l’appareil de l’alimentation 
secteur ; toutefois la fiche doit être facilement accessible après l’installation.

Branchement électrique

Avant de brancher l’appareil, contrôlez si la tension et la fréquence indiquées sur la plaque signalétique 
correspondent à celles de votre alimentation électrique domestique. Cet appareil doit être mis à la terre. 
À cet effet, la fiche du cordon d’alimentation comporte un logement pour mise à la terre. Si l’alimentation 
électrique domestique n’est pas mise à la terre, branchez l’appareil sur une mise à la terre séparée 
conformément aux normes en vigueur, en demandant conseil à un électricien qualifié.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas d’incident suite au non-respect des consignes de 
sécurité susmentionnées.

Cet appareil est conforme aux directives de la CEE.
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Utilisation quotidienne

Boutons

Appuyez sur ce bouton pour régler la température du compartiment congélateur (côté gauche) entre -14 oC
et -22 oC.
Appuyez sur ce bouton pour régler la température du compartiment réfrigérateur (côté droit) entre 2 oC et 

8 oC ou sur « OFF ». Si vous réglez sur « OFF », le compartiment réfrigérateur s’éteint.

Appuyez sur ce bouton pour sélectionner l’un des modes suivants : SMART, ECO, SUPER
REFROIDISSEMENT, SUPER CONGÉLATION et USER'S SETTING (pour ce mode, aucun symbole ne 

s’affiche).
Appuyez sur le bouton Lock 3 et maintenez-le enfoncé pendant 3 secondes pour verrouiller les autres trois 
boutons. 
Appuyez sur ce bouton et maintenez-le enfoncé pendant 1 seconde pour déverrouiller les autres trois 
boutons.

Affichage
Lorsque le réfrigérateur est en mode SMART, il règle automatiquement la température de deux compartiments 
en fonction de la température interne et de la température ambiante.

Lorsqu’il est en mode ECO, il fonctionne avec la consommation d’énergie la plus faible.

Le mode SUPER RÉFRIGÉRATION permet de refroidir le compartiment réfrigérateur jusqu’à la température la 
plus basse pendant environ 2 heures. Ensuite, la température réglée avant le mode Super est 
automatiquement rétablie.

Le mode SUPER CONGÉLATION permet de refroidir le compartiment congélateur jusqu’à la température la 
plus basse pendant environ 6 heures. Ensuite, la température réglée avant le mode Super est 
automatiquement rétablie.

Le symbole LOCK (verrouillage) s’allume lorsque les boutons sont verrouillés.

Affiche la température de consigne du compartiment congélateur.

Affiche la température de consigne du compartiment réfrigérateur.

Alarme d’ouverture de porte

Si une porte reste ouverte pendant 90 secondes, une alarme périodique se déclenche jusqu’à ce que la porte soit 
fermée.
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Utilisation quotidienne

Première utilisation
Nettoyage de l’intérieur

Avant d’utiliser l’appareil pour la première fois, nettoyez l’intérieur et tous les accessoires avec de l’eau 
tiède et du savon neutre pour supprimer toute odeur de neuf, puis séchez-les soigneusement.

Important ! N’utilisez pas de détergents ou de poudre à récurer pour ne pas abîmer la finition.

Utilisation quotidienne
Congélation des aliments frais
� Le compartiment congélateur est idéal pour congeler des denrées fraîches et conserver à long

terme des aliments surgelés ou congelés.
� Placez les aliments frais à congeler dans le compartiment inférieur.
� La quantité maximale d’aliments pouvant être congelée en 24 heures est indiquée sur la plaque

signalétique.
� Le processus de congélation dure 24 heures : vous ne devez ajouter aucun autre aliment à

congeler au cours de cette période.

Conservation d’aliments congelés

À la mise en service ou après un arrêt prolongé, faites fonctionner l’appareil pendant au moins 2 heures 
à la température maximale, avant d’introduire les produits dans le compartiment congélateur.

Important ! En cas de dégivrage accidentel, dû par exemple à une panne de courant, si la panne doit 
se prolonger plus longtemps qu’il n’est indiqué à la rubrique « temps d’augmentation » dans la section 
intitulée « Caractéristiques techniques », consommez les aliments décongelés le plus rapidement 
possible ou recongelez-les après les avoir cuits (une fois refroidis).

Attention ! Balconnet 2 étoiles, avec une température comprise entre -12° et -18°, ne convient pas à 
la conservation de crème glacée.

Balconnet 2 étoiles

Décongélation
Vous pouvez décongeler les aliments surgelés ou congelés dans le compartiment réfrigérateur ou à 
température ambiante, avant de les utiliser, en fonction du temps disponible pour cette opération.

Les petits morceaux peuvent même être cuits sans décongélation préalable, venant directement du 
réfrigérateur. Dans ce cas, la cuisson est plus longue.

Accessoires 
Clayettes amovibles
Plusieurs glissières ont été installées sur les parois du réfrigérateur pour vous 
permettre de placer les clayettes comme vous le souhaitez.

Emplacement des balconnets de porte
Selon la taille des emballages des aliments conservés, vous pouvez positionner les 
balconnets de porte à différentes hauteurs. Pour effectuer ces réglages, procédez 
comme suit : tirez progressivement le balconnet dans le sens de la flèche jusqu’à ce 
qu’il sorte, puis repositionnez-le. 
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Utilisation quotidienne

Conseils

Conseils pour la congélation
Voici quelques conseils importants pour obtenir un processus de congélation optimal :
� la quantité maximale d’aliments pouvant être congelés en 24 heures est indiquée sur la plaque signalétique ;

� le processus de congélation dure 24 heures ; n’ajoutez pas d’autres aliments à congeler pendant cette période ;
� congelez uniquement des aliments de bonne qualité, frais et bien nettoyés ;
� emballez les aliments dans des petits paquets pour une congélation rapide et complète, de sorte à pouvoir décongeler

uniquement la quantité nécessaire à la consommation ;
� enveloppez les aliments dans des feuilles d’aluminium ou des sachets en plastique et assurez-vous que les emballages sont 

étanches ;
� ne laissez pas des aliments frais ou non congelés au contact de ceux déjà congelés, afin d’éviter une hausse de la

température de ces derniers ;
� les aliments maigres se conservent mieux et plus longtemps que les aliments gras ; le sel réduit la durée de conservation des 

aliments ;
� ne consommez pas les bâtonnets glacés tout de suite après les avoir sortis du congélateur. Leur température très basse peut 

causer des brûlures de congélation ;
� il est recommandé d’indiquer sur chaque paquet la date de congélation, afin de pouvoir le retirer du compartiment

congélateur et éviter tout risque de brûlures de congélation ;
� il est recommandé d’indiquer sur chaque paquet la date de congélation, afin de pouvoir contrôler le temps d'entreposage.

Conseils relatifs au stockage des aliments congelés
Pour obtenir les meilleures performances de cet appareil, vous devez : vous assurer que les aliments congelés à de fins 
commerciales ont été entreposés de façon adéquate par le détaillant ; vous assurer que les aliments congelés sont transférés du 
magasin au congélateur dans les plus brefs délais ; éviter d’ouvrir la porte fréquemment ou la laisser ouverte plus longtemps que 

cela n’est absolument nécessaire.
Une fois décongelés, les aliments se détériorent rapidement et ne peuvent pas être recongelés.
Évitez de dépasser la période de stockage indiquée par le fabricant de produits alimentaires.

Conseils relatifs à la réfrigération d’aliments frais
Pour obtenir les meilleures performances :
� Ne conservez pas les aliments chauds ou les liquides qui s’évaporent dans le réfrigérateur

� Couvrez ou enveloppez les aliments s’ils possèdent une saveur intense

Conseils pour la réfrigération
Conseils utiles :
� Viande (tous les types) : enveloppez-la dans les sacs de polyéthylène et placez-la sur les clayettes en verre situées

au-dessus du bac à légumes.
� Pour des raisons de sécurité, conservez-les ainsi seulement pendant un à deux jours au maximum.
� Aliments cuits, plats froids, etc. : couvrez-les et rangez-les sur une clayette.
� Fruits et légumes : nettoyez-les soigneusement et rangez-les dans le(s) bac(s) à légumes fourni(s).
� beurre et fromage : rangez-les dans des récipients étanches spéciaux ou enveloppez-les dans du papier d’aluminium ou des 

sacs de polyéthylène pour emmagasiner le moins d’air possible.
� Lait en bouteille : bouchez-le et rangez-le dans le balconnet de porte réservé aux bouteilles.
� Ne conservez pas la banane, les pommes de terre, l’oignon et l’ail au réfrigérateur s’ils ne sont pas emballés.

Nettoyage
Pour des raisons d’hygiène, nettoyez régulièrement l’intérieur de l’appareil et les accessoires internes.

Attention ! Ne branchez pas l’appareil sur le secteur pendant le nettoyage. Risque de choc électrique ! Avant de 

procéder au nettoyage, arrêtez l’appareil et débranchez-le de l’alimentation électrique, ou arrêtez le disjoncteur ou 

éteignez le fusible. Ne nettoyez jamais l’appareil à l’aide d’un nettoyeur vapeur. L’humidité accumulée dans les
composants électriques peut causer un risque de choc électrique ! Les vapeurs chaudes peuvent endommager les 
pièces en plastique. Faites sécher l’appareil avant de le remettre en service.

Important ! Les huiles essentielles et les solvants organiques peuvent attaquer les pièces en plastique, par exemple le jus de 

citron ou le jus extrait de la pelure d’orange, l’acide butyrique, les nettoyants qui contiennent l’acide acétique.
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Utilisation quotidienne

� Ne laissez pas de telles substances entrer en contact avec les pièces de l’appareil.

� N’utilisez pas des nettoyants abrasifs
� Retirez les aliments du congélateur. Rangez-les dans un endroit frais et bien couvert.
� Arrêtez l’appareil et débranchez-le de l’alimentation électrique, ou arrêtez le disjoncteur ou éteignez le fusible.

� Nettoyez l’appareil et ses accessoires internes à l’aide d’un chiffon et de l’eau tiède. Après le nettoyage, essuyez avec de 

l’eau fraîche et faites sécher.

� Une fois l’appareil et ses accessoires secs, remettez-le en service.

Dépannage

Attention ! Débranchez l’alimentation électrique avant tout dépannage. Tout problème non mentionné dans le
présent manuel doit être exclusivement confié à un électricien qualifié ou à une personne compétente.

Important ! L’appareil émet certains bruits pendant son fonctionnement (compresseur, circuit réfrigérant).

Problème  Causes possibles  Solution

L’appareil ne fonctionne pas.

La fiche secteur n’est pas branchée ou 

n’est pas correctement branchée sur la 
prise.

Branchez-la correctement.

Le fusible a sauté ou est défectueux Vérifiez-le et remplacez-le, si nécessaire.

La prise est défectueuse Contactez un électricien en cas de problème sur 
le secteur.

Les aliments sont très chauds.

La température n’est pas bien réglée.
Consultez la section Réglage de température 
initiale.

La porte est restée ouverte pendant une 
période prolongée.

Ouvrez-la uniquement aussi longtemps que 
nécessaire.

Une grande quantité d’aliments chauds a 

été placée dans l’appareil dans les
dernières 24 heures.

Tournez temporairement le bouton de régulation 
de température vers un réglage plus froid.

L’appareil est à proximité d’une source de 
chaleur.

Consultez la section Site d’installation.

L’appareil est très froid La température réglée est trop élevée. Tournez temporairement le bouton de régulation 
de température vers un réglage plus chaud.

Bruits inhabituels

L’appareil n’est pas équilibré. Réajustez les pieds.

L’appareil est en contact avec le mur ou 

d’autres objets.
Déplacez-le légèrement.

Un composant, par exemple un tuyau, situé 
à l’arrière de l’appareil est en contact avec

une autre pièce de l’appareil ou le mur.

Si nécessaire, pliez le composant avec 
précaution.

Présence de l’eau sur le sol L’orifice d’évacuation d’eau est obstrué. Reportez-vous à la section Nettoyage et entretien.

Les panneaux latéraux 
chauffent

Ce phénomène est normal. L’échangeur 
thermique se trouve dans les panneaux 
latéraux

Au besoin, portez des gants avant de toucher les 
panneaux latéraux.

Si le problème persiste, contactez le centre de service.
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Utilisation quotidienne

MISE AU REBUT

Ce symbole indique que cet appareil ne doit pas être mis au rebut avec les ordures ménagères à la fin de sa 
durée de vie. Les appareils usagés doivent être retournés au point de collecte officiel pour le recyclage des 
dispositifs électriques et électroniques. Pour trouver ces systèmes de collecte, veuillez contacter les autorités 

locales ou le détaillant à l’endroit où l’appareil a été acheté. Chaque ménage joue un rôle important dans la 
récupération et le recyclage des vieux appareils ménagers. La mise au rebut appropriée des appareils usagés 

permet de prévenir les conséquences négatives potentielles pour l’environnement et la santé humaine.
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VEILIGHEIDSINFORMATIE

De veiligheid van kinderen en kwetsbare personen 

Algemene veiligheid
WAARSCHUWING! 

WAARSCHUWING! 

WAARSCHUWING! 
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Veiligheidsinformatie

WAARSCHUWING! 

WAARSCHUWING! 

WAARSCHUWING! 

WAARSCHUWING! 

WAARSCHUWING! 

WAARSCHUWING! 
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Dagelijks gebruik 

Veiligheidsinformatie
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Zorg en reiniging 

Installatie 
Belangrijk! 

Service 

Energiebesparing 

Veiligheidsinformatie
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Milieubescherming 

Verpakkingsmateriaal 

Verwijdering van het apparaat 

WAARSCHUWING! 

Veiligheidsinformatie
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De handvaten verwijderen
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De deuren verwijderen
Vereist gereedschap: 
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Installatie 

Plaatsvereiste 

De koelkast nivelleren en verankeren
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Installatie

Positioneren 

Locatie 

Waarschuwing! 

Elektrische aansluiting 

11



 

SMART ECO SUPER COOLING SUPER FREEZING 

Vergrendeling 3. 

SMART 

ECO 

SUPER COOLING 

SUPER FREEZING 

LOCK

Deur open alarm
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Dagelijks gebruik

Eerste gebruik 
De binnenzijde reinigen

Belangrijk! 

Dagelijks gebruik 
Verse etenswaren invriezen

Belangrijk! 

Let op! 

Accessoires
Verplaatsbare 
laden

De deurrekken aanbrengen
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Nuttige hints en tips 
Hints voor het invriezen

Hints voor de bewaring van ingevroren etenswaren

Hints voor de koeling van verse etenswaren

Hints voor dekoeling

Reiniging 

Let op! 

Belangrijk! 

Dagelijks gebruik
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Probleemoplossen 
Let op! 

Belangrijk! 

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing

Dagelijks gebruik
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